VDA-Accompanying document Printed on: 25.06.2021
v By : MENGERTJ Page: 171
Consignment No.: 21228576

Suﬁp&a r - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unleoading Point 14249
supplier ! Ne. :"31000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Hoéfelstrafle 17-19 70026 MODUGNOQ (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight 549,9440
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reterence Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21505746 2517054000 4.800,00 piece 8 CO004400_MIP_2 E 550003893401
01.07.2021 29801 SCHUTZKAPPE .
1 TBA-520921 1 - M7471 %oz%ieeg 2.400,00 {
2 TBA-520945 40 -~ M7213 f 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 i
4 TBA-520921 1 - M7471_YO\ B ‘} b’}?lz.wo,oo l/
5 TBA-520945 40 - M7213 - ' 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 Z S
4LC&S))
21505747 2510602101 1.600,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962401
01.07.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST, Q ;
1 TBA-520921 1 - M7471 ]80266 QL, 1.600,00
2 4315 20 - M7282 ~a r}? 80,00
3 TBA-520922 1 - M?4725TOH 3t 6 K 6@2855
21505748 2510602201 2.400,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
01.07.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ¢,
2 4315 20 - M7282 /8_02[)6 Q-(’S 60,00
3 TBA-5200922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 42 1.200,00 A4
5 4315 20 - M7282 __SO\\S?-é}’}'L, 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 242856
21505749 2517084100 4.000,00 piece S C008017-MIP-4 D 550003962701
01.07.2021 29804 SCHUTZKAPPE : e
1 TBA-520921 1 - M7471 /802% Q é 4.000.00/
2 TBA-520945 40 - M7213 . 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 Nbﬂ%g- b)?—&
L7285
21505750 2517603002 £.000,00 piece § C004221_CP_3 B 550003895101
01.07.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 /80266 ee? 6.000,00 {/
2 TBA-520945 40 - M7213 \(: b é 150,00
3 TBA-520922 1 - war2 S0 57’ }?‘ LI8SR
7
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Wir ligfern ausschliefilich auf Basis unserer im Interet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiihrten verlangeren
Ergentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinftigen Lieferungen und Rucklisferungen, egal aus weichem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrucklich hierauf berufen.
Woe deliver exclusivelv on the basis of our infoermation available on the Internet at hto:/'www.ioma-polviec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonged retention




Ordine di Trasporto / Transport Order

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Sender { Mitlente . VATHID-N. / N° partitz ivA Date/ Data i R TR
01-JUL-2021 SRLTGH T
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
774515801684760
Colieclion address / Indirizo del uogo di carico (di ritirc) Order Gede / Ordine dl trasporio
RNM-EC-0168476
Delivery brms / Terminal address /
Condizioni di trasporio Indirizo terminale
Dﬁse domicile — ex works .
franco dert, franco abbricd DT, FRE IGHT GMBH
DCIreu |:] Unicleared
sdoqana}g 'r;n sdoganatul.d RENNINGEN
B
Dl ool INDUSTRIESTRASSE 28
Cansignee / Desinatario VATAD-Na. / N° garita A e i oe |D=71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Du:‘hgrs npg.  (Tel:+49 / 7159 93490
o Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
,ldd.ﬁiﬂﬂa! transport insurance / Terminal reference /
Numere dé dossier
Deiivery agdress / Indlrizzo i consegna delia meroa D zfs D :g 0221070150929
Currency /  Value for insurance / Customer's reference /
Valuta Valor da assicurare Rifarimenti dal cliente
No L ITMP-YRN-434162 )
Terminal di amive Contact tel.
Terminal de destination Numere lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quartity Packing ~ Description of goods Cusioms farif rumba] Gross weight in kg Vakhue (with currency)
Marche e numeri Cuantity imbaliaggio  Descrizione delta merce Taritta doganale | Pes lordo in kg Valore (con valute)
80X80X100 PARTS 550.0
80X80X100 7 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total ight in K
EX WORKS Peso tassabile ill1nkg Toi:leg Liii'ﬁfigu ir'wnkgg
Dim. X omx omy o= 4.480r 0.00 w 1,120.00 550.0
Special consignments / Richieste particolzr
Special instyctions / tskruzioni particolari Enciosires / Allegeti
21505746,747,748,749,750 IMP-VRN-434162
DIMENSIONS (LWH): 7X 80X80X100Cm
Collaction at sencer Dalivery fo consignes IMPORTANT Accoring to GV, transpert damages iave to e noted o the tranport
Ritiro dal mitignte Consagna 2l destinatario order {POD) upon deivery o the consignment. Duniges nat visible extercrally shoukd be
notified in writing to the responsidle EOROCONNECT terminal within 7 days after detvery.
Date /Data Date / Data
Time { Grario Time / Orario froprmmonme
ivers s ina deilaut ignest s Consignes's name in biock lotiors S
Driver’s signatura / Firma deil'autista E{:ﬂﬁzﬁlﬁe;’?&"ﬁ Nome i ohl firma I stampattefio

EUROCONNECT Transport Conditions apply axclusively to ali DHL EURGCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURDCONNECT sono vincolate alle Condiziont Generalt di WWR@QN% 5': 52rva d i 1

e . - -
VLol Do GuLala e guantita




